
BÉEBÉEBÉEBÉEàààà{ªÉÚ]®/ {ªÉÚ]®/ {ªÉÚ]®/ {ªÉÚ]®/ àÉÉä]® BÉEÉ® / àÉÉä]® BÉEÉ® / àÉÉä]® BÉEÉ® / àÉÉä]® BÉEÉ® / àÉÉä]® ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ / ºBÉÚE]® BÉEÉÒ àÉÉä]® ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ / ºBÉÚE]® BÉEÉÒ àÉÉä]® ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ / ºBÉÚE]® BÉEÉÒ àÉÉä]® ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ / ºBÉÚE]® BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn JÉ®ÉÒn JÉ®ÉÒn JÉ®ÉÒn cäiÉÖ +cäiÉÖ +cäiÉÖ +cäiÉÖ +ÉÉÊOÉàÉ BÉEÉ +ÉÉÊOÉàÉ BÉEÉ +ÉÉÊOÉàÉ BÉEÉ +ÉÉÊOÉàÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉänxÉ |É{ÉÉ´ÉänxÉ |É{ÉÉ´ÉänxÉ |É{ÉÉ´ÉänxÉ |É{ÉjÉÉjÉÉjÉÉjÉ
        Application form for advance for the purchase of Computer/Motor Car/Motor Cycle/Scooter etc.

  ºBÉÚE]® +ÉÉÊOÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÚãÉ ´ÉäiÉxÉ
âó.4600/- iÉlÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE

  Basic Pay for Scooter advance
Rs.4600/- and above

BÉEÉ® / BÉEà{ªÉÚ]® +ÉÉÊOÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÚãÉ ´ÉäiÉxÉ
âó.10,500/- iÉlÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE

  Basic Pay for Car/Computer Advance
Rs.10,500/- and above

1. +ÉÉ´ÉänxÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉ xÉÉàÉ   ( ºÉÉ{ÉE +ÉFÉ®Éå àÉå)    _____________________________
Name of the Applicant (in capital letters)

2. {ÉnxÉÉàÉ  _____________________________
Designation

3. BÉE. +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ {ÉiÉÉ   _____________________________
     Residential Address ________________________________

JÉ. iÉlÉÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ºÉä nÚ®ÉÒ   _____________________________
     and its distance from office (kms.)

4. BÉE. ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® àÉå |ÉlÉàÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ  _____________________________
      Date of 1st appointment in CSIR

JÉ. ÉÊnxÉÉÆBÉE ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉ´ÉänBÉE àÉÚãÉ ´ÉäiÉxÉ BÉEä iÉÉè® {É® |ÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cè _____________________________
     Date from which the applicant continue to draw as basic pay

5. àÉÉä]® BÉEÉ® / BÉEà{ªÉÚ]® ´É ºBÉÚE]® BÉEÉ ºÉÆ£ÉÉÉÊ´ÉiÉ àÉÚãªÉ  _____________________________
Anticipated price of Motor Car/Computer & Scooter

6. +ÉÉÊOÉàÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É   _____________________________
Amount of advance required

7. +ÉÉÊvÉ´ÉÉÉÌ−ÉiÉÉ ªÉÉ ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ   _____________________________
Date of superannuation or retirement

8. +ÉÉÊOÉàÉ ãÉÉè]ÉxÉä cäiÉÖ ÉÊBÉEºiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ  _____________________________
No. of installments in which the advance is desired to be repaid

9. <ºÉºÉä {ÉÚ´ÉÇ ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉÉcxÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn cäiÉÖ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç +ÉÉÊOÉàÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ  _____________________________
        MÉªÉÉ cè iÉÉä

Whether advance for purchase of any conveyance was
  obtained previously and if so,

BÉE. +ÉÉÊOÉàÉ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ  _____________________________
     Date of drawl of the advance
JÉ. ¤ÉBÉEÉªÉÉ +ÉÉÊOÉàÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É iÉlÉÉ ¤ªÉÉVÉ ®ÉÉÊ¶É,  ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉä    _____________________________
      the amount of advance and or interest
      thereon still outstanding, if any,



10. BÉE. BÉDªÉÉ xÉªÉÉ ªÉÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ ´ÉÉcxÉ (àÉÉä]® BÉEÉ®/ºBÉÚE]®) JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä _____________________________
    <SUÖBÉE cè
      Whether the intention is to purchase a new or an old motor car/scooter

  
JÉ. ªÉÉÊn àÉÉä]® BÉEÉ®/ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ/ºBÉÚE]® ÉÊBÉEºÉÉÒ AVÉå]/bÉÒãÉ® BÉEä ºlÉÉxÉ _____________________________
    {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä JÉ®ÉÒnxÉÉ cè iÉÉä ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® (+ÉÉSÉ®hÉ ÉÊxÉªÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ,
    1964) ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä +É{ÉäÉÊFÉiÉ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè *
       if the intention is to purchase motor car/scooter/cycle
       through a person other than a regular or reputed dealer or
       agent, whether previous sanction of the competent authority
       has been obtained as required under Rule (Conduct Rule, 1964).

11. +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ UÖ]Â]ÉÒ {É® cè ªÉÉ VÉÉxÉä´ÉÉãÉÉ cè   ______________________________
Whether the Officer is on leave or is about to proceed on leave

BÉE. UÖ]Â]ÉÒ {É® VÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ  ______________________________
     The date of commencement of leave
JÉ. UÖ]Â]ÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ  ______________________________
     Expiry of leave date

12. BÉDªÉÉ +ÉÉÊOÉàÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEä ABÉE àÉÉºÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® cÉÒ àÉÉä]® BÉEÉ®/  ______________________________
ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ/ºBÉÚE]® BÉEÉÒ ºÉÖ{ÉÖnMÉÉÔ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE
¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ/ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè
Are any negotiations/ preliminary inquiries being made
so that delivery may be taken of the motor car/cycle/scooter
within one month from the date of drawl of the advance.

13. BÉE. |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ={ÉÇªÉÖBÉDiÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÚ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉcÉÒ cè
       Certified that the information given above is complete and true.

JÉ. |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ àÉÉä]® BÉEÉ® / ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ / ºBÉÚE]® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊOÉàÉ +ÉÉ´ÉäÉÊniÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè àÉéxÉä =ºÉBÉEÉÒ
ºÉÖ{ÉÖnÇMÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉÉÒ cè iÉlÉÉ àÉé JÉ®ÉÒn BÉEÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç {ÉÚ®ÉÒ BÉE®BÉEä àÉÉä]® BÉEÉ® * ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ / ºBÉÚE]® BÉEÉ BÉE¤VÉÉ +ÉÉÊOÉàÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ BÉEä
ABÉE àÉÉºÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ãÉä ãÉÚÆMÉÉ iÉlÉÉ àÉé ºÉÖ{ÉÖnÇMÉÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ ºÉä BÉE°ôÆMÉÉ * àÉé ´ÉÉcxÉ BÉEÉ nÖPÉÇ]xÉÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉE®´ÉÉ ãÉÚÄMÉÉ *

     Certified that I have not taken delivery of the motor car/scooter/cycle for which I apply for the advance. That
I shall complete negotiations for the purchase of vehicle before final payment and taking possession of the motor
car/scooter/cycle prior to expiry of one month from the date of drawl of the advance and that I shall get the vehicle
insured from the date of taking delivery.

 |ÉÉlÉÉÔ BÉEä cºiÉÉFÉ®
  Signature of the applicant

 ÉÊiÉÉÊlÉ&
Date:


	Name of the Applicant (in capital letters)

